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የጌጦች አሠራርና ፊይዲ በአርጎባ ብሄረሰብ 
 

አብዩ አስማማው1
 

 

አጠቃል 

ይህ ጥናት “የማጌጫ ቁሶች አሠራርና ፊይዲ በአርጎባ ብሄረሰብ” በሚሌ 
ርዕስ ሲዘጋጅ የብሄረሰቡን የማጌጫ ቁሶች የመሇየትን፣ በናሙና ቁሶች ሊይ 
በማተኮር ቁሶችን ከቁስነታቸው አሌፍም ከባህሌ መገሇጫነታቸው አንፃር 
ትንታኔ የማቅረብን፣ ወዱያውም በቁሶችና በባሇቤት ብሄረሰቡ መካከሌ 
ያሇን ግንኙነት አጉሌቶ የማሳየትን ዓሊማ ይዞ የተነሳ ነበር። እነዚህንም 
ዓሊማዎች ከግብ ሇማዴረስ፣ አጥኝው፣ የቃሌ መጠይቅንና ምሌከታን 
በመረጃ መሰብሰቢያነት ተገሌግሎሌ። በተጠቀሱት የመረጃ መሰብሰቢያ 
ዘዳዎች የተገኙት መረጃዎችም ከSchelereth ቁሳዊ ባህሌን የመተንተኛ 
ሞዳልች አንፃር የተተነተኑ ሲሆን የትንታኔው ውጤትም የሚከተሇው ነው። 
በናሙናነት የተመረጡትና ሇትንታኔ የቀረቡት “6” (ስዴስት) ቁሶች 
ናቸው። እነዚህም ቁሶች ብሄረሰቡ በአካባቢው በቀሊለ ከሚያገኛቸው ንጥረ 
ቁሶች (ከብር፣ ከነሃስ፣ ከኒኬሌና ከሸማ) የተሠሩ ሆነው ተገኝተዋሌ። 
ከሚውለበት የሰውነት ክፌሌ አንፃርም፣ የአንገት፣ የእጅ፣ የወገብና የእግር 
ተብሇው ተመዴበዋሌ። በጥናቱ የተተነተኑት ቁሶች በብሄረሰቡ አባሊት 
ዘንዴ አገሌግልት ሊይ በሚውለበት ጊዜ፣ ቀዴሞ ከተሠሩሇት ዓሊማ ባሻገር 
ማህበራዊና ኢኮኖሚያዊ ዯረጃን የሚያመሊክቱ፣ የእርስ በርስ መስተጋብርን 
የሚያሳዩ ናቸው። ከዚህም ባሻገር፣ ከSchelereth የ“አገሌግልት ሰጭነት”፣ 
“መዋቅራዊነት”፣ “ባህርይ አመሊካችነት”፣ “ተምሣላታዊነት”፣ “ማህበራዊነት”፣ 
“ጥበብን አመሊካችነት” እና “ማህበረሰብ ጠቃሽነት” ሞዳልች አንፃር 
የሚተነተኑ፣ ወዱያውም ሞዳልችን ሇማብራራት በአስረጅነት የሚቀርቡ 
ሆነው ተገኝተዋሌ። ከሊይ የተጠቀሱትን የጥናቱን ግኝቶችና የተጠኝ 
አካባቢውን ነባራዊ ሁኔታዎች መነሻ በማዴረግም፣ አጥኝው፣ የሌዩ ወረዲው 
የባህሌና የማስታወቂያ ጽ/ቤቶች የብሄረሰቡን ቁሶች በመሇየቱና በመሠነደ፣ 
የእጅ ባሇሙያዎችንም በመዯገፈ ረገዴ ሥራዎችን ቢሠሩ የሚለ የይሁንታ 
ሃሳቦችን ሠንዝሯሌ። ከዚህም ባሻገር፣ የቁሳዊ ባህሌ ጉዲይ የሚመሇከታቸው 
ተቋማት የውይይትና የምርምር መርኃ ግብሮችን ቢቀርፁና መስኩን 
ቢያበሇፅጉት የሚሌ ተጨማሪ ሃሳብ አቅርቧሌ። 

ቁሌፌ ቃሊት፡-     ማጌጫ፣  ቁስ፣ አሠራር፣  ፊይዲ፣  አርጎባ   

 

                                                           
1 ባሕር ዲር ዩኒቨርሲቲ፣ ኢትዮጵያ፤E-mail: abiasmamaw@gmail.com  
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መግቢያ 

ቁሳዊ ባህሌ፣ ከፍክልር ዘውጎች መካከሌ አንደ ሲኾን፤ የአንዴን 
ቡዴን ወይም ማኅበረሰብ በቁሶች አማካይነት የሚገሇጽ ማንነት 
ማሳየት የሚችሌ መገሇጫ ነው። በዘውጉ ሥር የሚካተቱት 
ምሳላዎች በላልቹ የፍክልር ዘርፍች (አንፃራዊ በኾነ መሌኩ) 
ከሚጠቀሱት አንጻር ሳይቀየር የመቆየት አቅም አሊቸው (Bronner, 

1986):: በዏይን የሚታዩና በእጅም የሚዲሰሱ በመኾናቸው ስሇ 
ባሇቤት ማኅበረሰቡ (ቁሱን የሚሠሩትን እና/ወይም ቁሱን ገዝተው 
የሚጠቀሙትን ጨምሮ) ማንነት፣ እምነትና ርእዮት ሇማጥናት 
ተጨባጭና አስተማማኝ መረጃን ያስገኛለ (Glassie፣ 1999):: የሰው 
ሌጅ ኾነ ብል ቁሶችን ከራሱ ገጽታ ጋር ሇማመሳሰሌ የሚያዯርገው 
ጥረትም - ሇአብነት፣ ወንበር እግር እንዲሇው፣ ብርላ አንገት፣ እንስራ 
ዯግሞ ጆሮ እንዲሇው መግሇጹ በቁሳዊ ባህሌና በሰው ሌጆች መካከሌ 
ስሊሇው የጠበቀ ቁርኝት አስረጅ ነው (Bronner, 1986)።  

ቁሳዊ ባህሌ፣ ሀገረሰባዊ የእጅ ሥራን፣ ሀገረሰባዊ ሥዕሌን፣ ሀገረሰባዊ 
ምሕንዴስናን፣ ሀገረሰባዊ ሌብስንና ሀገረሰባዊ ምግብን ያካትታሌ 
(Dorson: 1972)። እነዚህ መገሇጫ የኾኑ ቁሶች ሰዎች በእጃቸው 
የሚሠሯቸውን እና/ወይም ተፇጥሯዊ ኾነው ማሻሻያ የተዯረገባቸውን 
እና/ወይም ማሽን የሠራቸው ነገር ግን ባህሌን የተሸከሙ ሉኾኑ 
ይችሊለ (Prown: 1982; Glassie, 1999; Cleary: ዘመኑ አሌተጠቀሰም)።   

ቡዴኖች በተሇያዩ አማራጮች አማካይነት የባህሌ ባሇቤት 
የሚኾኑበት ቁሳዊ ባህሌ፣ ባሇቤት ቡዴኑን መሌሶ የመግሇጽ አቅም 
አሇው። የዚህ ጥናት ትኩረትም ከቁሳዊ ባህሌ ተጠቃሽ ምሳላዎች 
መካከሌ አንዯኛው የኾነውን የጌጦችን አሠራርና ፊይዲ በአርጎባ 
ብሔረሰብ ማሳያነት በመመርመር በብሄረሰቡና በማጌጫ ቁሶቹ 
መካከሌ ያሇን ግንኙነት ሇውይይት ማብቃት እንዱሁም 
መስተጋብሩን በመተርጎም ቁሶቹ በማኅበረሰቡ የዕሇት ከዕሇት 
ሕይወት፣ እምነትና ፌሌስፌና ውስጥ ምን ያህሌ ቦታ እንዲሊቸው 
መግሇጽ ነው።     

የአርጎባ ብሔረሰብ በኢትዮጵያ ከሚገኙት በርካታ ብሔረሰቦች 
መካከሌ አንደ ሲኾን፤ መገኛውም የስምጥ ሸሇቆን ምዕራባዊ ጫፌ 
ተከትል በአራት የተሇያዩ የአገሪቱ ክፌልች እንዯኾነ ጥናቶች 
ይጠቁማለ (ነጋሽ፣ 1981፤ Stitz, 1973; Weeks, 1984)። እነዚህም፣ 
የአማራ፣ የሏረር፣ የኦሮሚያና የአፊር ብሔራዊ ክሌልች ናቸው።  
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ስሇ ብሔረሰቡ ጥንተ አመጣጥና አሠረጫጨት ዴርሳናት 
ከጠቀሷቸው መሊምቶች ከአንዯኛው ጋር ተያይዞ “አርጎባ” የሚሇው 
ሥያሜ እንዯተገኘ Weeks (1984) ሃጂ በሽር የተሰኙ አዛውንትን 
በዋቢነት ጠቅሶ አስገንዝቧሌ። አዛውንቱ እንዲለትም፣ “ቤኒ ኡማያ” 
የተሰኘው ጎሣ ቀዯምት መኖሪያውን ሇቆ ወዯ ኢትዮጵያ በሚገባበት 
ወቅት ሰዎች ተመሌክተው “ዏረብ ገባ” ሲለ ተናግረዋሌ፤ ይህ 
ንግግራቸውም በጊዜ ሂዯት “አርጎባ” ወዯሚሌ የብሔረሰቡ ወዱያውም 
የቋንቋቸው መጠሪያነት ተቀይሯሌ። ሥያሜው፣ አንዴም የብሄረሰቡን 
ሃይማኖትና የመተዲዯሪያ ሥሌትም አመሊካች እንዯኾነ Stitz (1973) 
ጠቁሟሌ። ከዚህም አንፃር፣ “አርጎባ” ማሇት፣ ሃይማኖቱ እስሌምና 
የኾነ (ሇበሇጥ ንባብ Leslau, 1952፤ weeks, 1984፤ አሇቃ ታዬ፣ 
1964ን ይመሇከቷሌ) በግብርና፣ በሽመና ወይም በንግዴ ሥራ 
የሚተዲዯር ብሔረሰብ እንዯኾነ በአካባቢው ማኅበረሰብ ዘንዴ 
ይታመናሌ። አርጎባ የሚሇው ስያሜ ከዚህም ባሻገር የብሔረሰቡን 
መኖሪያ (በይፊት አውራጃ የሚገኝ ወረዲ) ሉያመሊክት እንዯሚችሌ 
ከሣቴ ብርሃን ተሰማ (1951) ጠቁመዋሌ። 

የአርጎባን ብሔረሰብ ቋንቋ ዏቢይና ንኡስ ትኩረታቸው አዴርገው 
ያጠኑ ምሁራን እንዯገሇጹት፣ ብሔረሰቡ “አርጎባ” የተሰኘ ቋንቋ 
አሇው፤ ምዴቡም በኢትዮጵያ ከሚገኙት የሴም ቋንቋዎች ሲኾን፤ 
ከአማርኛ ጋር ዝምዴና ይስተዋሌበታሌ (ዮናስና ላልች፣ 1964፤ 
Bender, 1976; Hetzron, 1969)።  

ስሇአርጎባ ቋንቋ ሲነሳ አብሮ ሉታይ የሚገባው ጉዲይ፣ ቋንቋውን 
ባጠኑት ምሁራን መካከሌ የሚስተዋሇው ወጥ ያሌኾነ የዴምዲሜ 
ሏሳብ ነው። እነነጋሽ (1981)፣ Leslau (1952) እና Stitz (1973) 
የአርጎባ ቋንቋ ሊሇመጥፊቱ እርግጠኞች ኾነው በላልች ቋንቋዎች 
ተፅዕኖ ሊይ መውዯቁን ግን ሳይጠቁሙ አሊሇፈም። በአንፃሩ 
እነዮናስና ላልች (1966)፣ Ullendorff (1960) እና Weeks (1984) 
ዯግሞ የቋንቋውን በአገሌግልት ሊይ መገኘት በመጠራጠር 
ገሌጸዋሌ። የቋንቋው ህሌውና ጥያቄ ውስጥ ከገባ ዯግሞ “ባህሊቸውስ?” 
የሚሌ መሠረታዊ ጥያቄ ያስነሣሌ። ይህንን ጥያቄ የጥናት ርእሰ 
ጉዲይ አዴርጎ ምርምርን መከወን ዯግሞ እንዯእኔ ካለ የፍክልር 
ተማሪዎች የሚጠበቅ ነውና የሙያ ግዳታን ሇመወጣት ይህ ጥናት 
ተካሂዶሌ።  በመረጃ ሰጭነት በጥናቱ ተሣትፇዋሌ። ከእነዚሁ 
ተሣታፉዎች ቀዲማይ 

የጥናቱ ዘዳ 

የጥናቱን ዓሊማ ከግብ ሇማዴረስ በዓሊማ ተኮር ከተመረጡ ቁሱን 
ከሚሠሩ የእጅ ባሇሙያዎችና በቁሶቹ ካጌጡ ተጠቃሚዎች በቃሌ 
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መጠይቅና በምሌከታ መረጃዎች ተሰብስበዋሌ። የመረጃ ማሳሇሱን 
(triangulation) ሥራ ሇመሥራት የተተኳሪ ቡዴን ውይይት 
አገሌግልት ሊይ ውሎሌ። ካሌኣይ መረጃዎች ከተሇያዩ ሰነድች 
የተሰበሰቡ ሲኾን፤ ከቀዲማይ መረጃዎች ጋር እየተናበቡ በትንታኔው 
አገሌግልት ሊይ ውሇዋሌ።  

በትንታኔው ሂዯት፣ የዘርፈ ምሁራን - እነ Prown (1982) እና Ames 
(1978) እንዯሚመክሩት ናሙና ቁሶችን በምዴብ በምዴብ የማቧዯኑ 
ሥራ በቀዲሚነት ተሠርቷሌ። አመዲዯቡም፣ “ቀያዊ የማዋገን 
ሥሌትን” መርሐ ያዯረገ ነው። የዚህ ሥሌት አስተዋዋቂ Ben Amos 

(2011) ሲኾን፤ የፍክልር ጉዲዮች በራሳቸው ዏውዴ መነሻነት መዋገን 
እንዲሇባቸው ይመክራሌ። ይህም ማሇት፣ አጥኝው፣ በላልች 
አጥኝዎችና ተጠኝዎች ዘንዴ ያገኘውን ዕውቀት ሌጫንባችሁ ብል 
ሳይኾን የፍክልሩ ባሇቤት ራሱ የሚያዯርገውን ክፌፌሌ አክብሮ 
መቀበሌና ያነንም አጉሌቶ ማውጣት እንዲሇበት ያስገነዝባሌ። 
ከዚህም አንፃር፣ እኔም፣ የማጌጫ ቁሶችን ባሇቤት ብሔረሰቡ 
እንዯሚመዴበው ከሚውለበት የሰውነት ክፌሌ አንፃር የአንገት፣ 
የወገብ፣ የእጅና የእግር በማሇት መዴቤያቸዋሇሁ። 

የመመዯቡን ሥራ ከከወንኩ በኋሊ የSchelerethን (ዘመኑ 
አሌተጠቀሰም) ዘጠኝ ሞዳልች (Material Culture - Nine Modes of 

Interpretation) መነሻ በማዴረግ ቁሶችን ሇመተንተን ሞክሬያሇሁ። 
ሞዳልቹና ትኩረቶቻቸው እንዯሚከተሇው ቀርበዋሌ።    

 ጥበብን አመሊካችነት (Art Historical) - ትኩረቱ በቁሶች ሊይ 
የሚታዬው ጥበባዊ ገጽታ ነው  

 ተምሳላታዊነት (Symbolic) - ትኩረቱ ቁሶች የተሸከሙት 
ውክሌና ነው   

 ባህሊዊነት (Cultural) - ትኩረቱ ቁሱ የሚያሳዬው የተሇዬ 
የባህሌ ገጽታ ነው  

 አገሌግልት ሰጭነት (Functionalist) - ትኩረቱ የቁሱ 
አገሌግልት ነው  

 መዋቅራዊነት (Structuralist) - ትኩረቱ የቁሱ አወቃቀር፣ 
ቅርጽ፣ ቅጥ ነው 

 አካባቢያዊነት (Environmental) - ትኩረቱ አካባቢው በቁሱ 
ሊይ የሚያሳዴረው ተጽዕኖ እና/ወይም ሇቁሱ የሚያበረክተው 
አስተዋጽኦ ነው  
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 ባሕርይ አመሊካችነት (Behaviorist) - ትኩረቱ በቁሱና 
ማህበረሰቡ በሚያሳየው ባህርይ መካከሌ ያሇው ዝምዴና ነው  

 ማህበራዊነት (Community) - ትኩረቱ በቁሱና የጋራ መገሇጫ 
ባሊቸው የማህበረሰብ ክፌልች መካከሌ ያሇው መስተጋብር 
ነው  

 ማህበረሰብ ጠቃሽነት (Social Historical) - ትኩረቱ የቁሱና 
ቁሱ የፇሇቀበት ማህበረሰብ ታሪክ ነው 

ትንተናው፣ ከአንዴ በሊይ ሞዳልችን (መረጃው እስከፇቀዯ ዴረስ) 
መሠረት ያዯረገ ነው። ወዱያውም፣ Prown (1982) ባቀነቀናቸው 
ሦስት የመተንተኛ ሂዯቶች ሇማሇፌም ጥረት አዴርጌያሇሁ። 
ሂዯቶቹና በየሂዯቶቹ የሚከናወኑት ተግባራት እንዯሚከተሇው 
ቀርበዋሌ።   

 ገሇጻ (Description) - የቁሱ አካሊዊ መሌክ፣ ቀሇም፣ መጠን፣ 
መሠሪያ ወዘተ የሚነገርበት    

 ትርጎማ (Deduction) - በቁሱና በባሇቤት ማህረሰቡ መካከሌ 
ያሇው ቁርኝት የሚቀርብበት 

 ጥቆማ (Speculation) - የጥናቱ ግኝት ከላልች ቀዯምት 
ጥናቶች ግኝት ጋር የሚናበብበት   

የጌጦች አሠራርና ፊይዲ ትንተና 

ይህ ክፌሌ በጥናቱ ጎሌቶ እንዱወጣ የተፇሇገው የጌጦች አሠራርና 
ፊይዲ በአስረጅዎች (ከአስረጅ አንዴ - አስረጅ ስዴስት) ታግዞ 
የቀረበበት ነው።  

አስረጅ አንዴ፡- ሙስብሃ - የአንገት ጌጥ 
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ምስሌ 1፡- የብር፣ የእንጨትና የፕሊስቲክ ሙስብሃ - የአንገት ጌጦች 
“The whatness of an object can be learned through the whyness of it … 

knowledge about an object is based on understanding or recognizing the 

causes of that object” (Turan፣ 1990, p.9, cited in Osman, 2004, p.49):: 

ከሊይ ያቀረብኩትን ንዴፇ ሏሳብ ያስቀዯምኩበት ምክንያት በመስክ 
ቆይታዬ ከዚህ በታች የተጠቀሰውን ቃሌ ግጥም በሰማሁበት ወቅት 
መረጃን ሇማግኘት ስሇተገሇገሌኩበት ነው፤ 

ምን ያዯርግሌሻሌ የማተብ ዴግለ፣ 

አንደ ይበቃሻሌ ከጠበቀ ውለ። 

(ሲራጅ እስማኤሌ፣ ሚያዚያ 18፣ 1999፤ ፇጠቆማ)  

ይህንን ቃሌ ግጥም የሰማሁት (በአጋጣሚ) ከአቶ ሲራጅ እስማኤሌ 
አንዯበት ሲኾን በቃሌ ግጥሙ ውስጥ “ማተብ” የሚሇው ቃሌ 
መጠቀሱ አስገርሞኝ (ተጠኝዎቼ የእስሌምና ሃይማኖት ተከታዮች 
ከመኾናቸው አንፃር) ማብራሪያን በመሻት ስሇ ማተቡ ምንነት 
እንዱያስረደኝ “ቁሱ ሇምን በቃሌ ግጥሙ ተጠቀሰ? በዚህ አካባቢስ 
ሇምን አገሌግልት ሊይ ዋሇ?፣ መነሻ ምክንያት አሇው ወይ?” የሚለ 
የ“ሇምን” ጥያቄዎች አነሣሁሊቸው። ሇምሊሻቸው መንዯርዯሪያ 
እንዱኾንም እኔ ባዯግኩበት አካባቢ (ጎንዯር) አንዴ ሰው ባድ 
አንገቱን (ያሇማተብ) ከኾነ “እስሊም አንገት ኾንክ!” እንዯሚባሌ 
አያይዤ ገሇጽኩሊቸው። በዚህ ጊዜ በጭውውታችን አብረው ይሣተፈ 
የነበሩት አቶ መሏመዴ ጀማሌ የሚከተሇውን ማብራሪያ አቀረቡ፤  

… በርግጥ አንተ እንዲሌከው ማተብ የእስሊም ባህሌ አይዯሇም፤ 
ነገር ግን በዚህ አካባቢ የተሇመዯበት ምክንያት በግራኝ ጦርነት 
ወቅት እስሊሞች በክርስቲያን ታጣቂዎች እንዲይገዯለ ማተብ 
በአንገታቸው በማሠር ክርስቲያን ይመስለና ሕይወታቸውን 
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ያተርፈ ነበር። መነሻው ይህ ታሪክ ነው። … ከጦርነቱ በኋሊ 
ምን ኾነ መሰሇህ … ‘ማተቡ የክርስቲያን ነው!' በማሇት እሱን 
ሇመሸፇን በገመደ ሊይ ሙስብሃ የተባሇ ጌጣጌጥ እያስገቡ 
ማንጠሌጠሌ ጀመሩ፤ … አሁን ሁለም ያስረዋሌ፤ ያጌጥበታሌ።     

       (ሚያዚያ 18፣ 1999፤ ፇጠቆማ)  

ከቀረበው የአቶ መሏመዴ ጀማሌ ገሇጻ፣ በተጠኝዉ አካባቢ “ማተብ” 
በመባሌ የሚጠራው ቁስ “ሙስብሃ” የተባሇው (ከሊይ በምስለ 
የተመሇከተዉ) ቁስ እንዯኾነና በተጠኝ አካባቢው በባህሊዊ ቁስነት 
አገሌግልት መስጠት የጀመረውም በግራኝ አህመዴና በክርስቲያኖች 
መካከሌ ከነበረው ጦርነት ወዱህ እንዯኾነ ተጠቁሟሌ። 

ሙስብሃ በአርጎባ ብሔረሰብ ዘንዴ በዋናነት በአንገት ጌጥነት 
የሚያገሇግሌ ሲኾን፤ የሚሠራውም ከብር፣ ከዯረቅ ፕሊስቲክ 
እንዱሁም ከእንጨት ከተገኙ ብይ መሰሌ እንክብልችና ከገመዴ 
ነው።  

አሠራሩን ስንመሇከት፣ በመጀመሪያ፣ እንክብልቹ፣ ብር በማቅሇጥና 
እንጨት በመቅረፅ ይዘጋጃለ። በአንፃሩ ከዯረቅ ፕሊስቲክ የሚገኙት 
እንክብልች ዯግሞ በማሽን የሚሠሩ ስሇኾኑ ከሱቅ (ከገበያ) ይገዛለ። 
ከዚያም ሇማንጠሌጠያ የሚኾን ቀጭን ገመዴ ይፇተሌና 
በእንክብልቹ ቀዲዲ በማስገባት የማሰካካቱ ሥራ ይሠራሌ። ከዚያም 
አንገት ሊይ በማጥሇቅ በጌጥነት ያገሇግሊሌ።  

የሙስብሃ ጌጥ፣ ሲሠራ ከሚሰካኩት እንክብልች ቀሇም አንፃር፣ ቢጫ 
ሙስብሃ፣ ቀይ ሙስብሃ፣ ጥቁር ሙስብሃ ወ.ዘ.ተ እየተባሇ የሚጠራ 
ሲኾን፤ ከሚሠራበት ንጥረ ቁስ አንፃር ዯግሞ የብር፣ የእንጨት 
ወ.ዘ.ተ እየተባሇ ይጠራሌ።  

ሙስብሃ፣ ከሚሰራበት ንጥረ ቁስ አንፃር ሥያሜው እንዯተሇያዬ ሁለ 
የሚያጌጥበት ወይም የሚገሇገሌበት ግሇሰብም ሉሇያይ ይችሊሌ። 
ሌዩነቱም፣ በሰዎቹ ማህበራዊ ዯረጃ የሚገሇጽ ነው። ይህም ማሇት፣ 
ሙስብሃዉ ከፕሊስቲክ የተሠራ ኾኖ እንክብልቹ ትንንሾች ከኾኑ 
(አማካይ ዋጋ 7.00 ብር) የሚያጌጡባቸው በእጮኝነት ዯረጃ ሊይ 
ያለ ሰዎች (ሁሇቱም ፆታዎች) ሲኾኑ፤ መጠናቸው ከፌ ከፌ ያሇው 
(አማካይ ዋጋ 10.00 ብር) ዯግሞ ያገቡ ሴቶች ያጌጡበታሌ። 
በአንፃሩ፣ ሙስብሃዉ የተሠራው ከብር እንክብልች ከኾነ (አማካይ 
ዋጋ 110.00 ብር) ያገቡ ሴቶች በተሇይም በጫጉሊ ጊዜያቸው 
የሚያጌጡበት ሲኾን፤ ከዚህም አንፃር “የጫጉሊ ጌጥ” በመባሌ 
ይታወቃሌ፤ “መሸሇሚያ”ም ይባሊሌ። ላሊው፣ ሙስብሃው የተሠራው 
ከእንጨት ከኾነ (አማካይ ዋጋ 20.00 ብር) የጌጥነት ባሕርይዉ 
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ዯብዘዝ ከማሇቱ የተነሣ የሚገሇገለበት ታሊሊቅ ሴቶች (አዛውንቶች) 
ናቸው። ከዚህም ባሻገር፣ በብሔረሰቡ ዘንዴ ከፌ ያሇ ማኅበራዊ ዯረጃ 
ያሊቸው አበጋሮች (ሀገረሰባዊ ዲኞች) ይገሇገለበታሌ። ሲገሇገለበት 
ግን በጌጥነቱ ሳይኾን በባህሊዊው የማስታረቂያ ሥርዏት ሂዯት “በላ” 
ከተባሇው ቁስ ጋር በአንዴነት በማያያዝ መሃሊን ሇማስፇፀም 
እንዯኾነ ሌብ ሉባሌ ይገባዋሌ። የእንጨት ሙስብሃ ከተጠቀሱት 
አካሊት በተጨማሪ ታሊሊቅ የእስሌምና ሃይማኖት አባቶችም በደኣ 
(በጸልት) ጊዜ በእጃቸው ይዘው በማሻሸት እንዯሚገሇገለበት መጥቀሱ 
ጌጦች ከጌጥነት ባሇፇ በብሔረሰቡ ዘንዴ ያሊቸውን ፊይዲ አመሊካች 
ነው።  

ከፌ ሲሌ ከቀረቡት የሙስብሃ ዓይነቶች መካከሌ ከፕሊስቲክ 
የሚሠራውና እንክብልቹ ትንንሽ የኾኑው “ጥይት ጤማ” የሚሌ 
ተጨማሪ አካባቢያዊ ሥያሜ ሲኖረው (በዯቡብና በኦሮሚያ ክሌልች 
“ጨላ” ይባሊሌ) በእጮኛሞች መካከሌ እንዯስጦታ ሉቀርብ ይችሊሌ። 
ቁሱ በስጦታነት ሲቀርብ ታዱያ ከላልች ዓይነቶች በተሇዬ መሌኩ 
እንክብልቹ በስጦታ አቅራቢዉ ሰው ተቆጥረው (ተመጥነዉ) 
የሚቀርቡ ሲኾን፤ የሚሇካውም በተቀባዩ አንገት ነው። የመሇካቱ 
ምስጢርም፣ መምህር አሕመዴ መሏመዴ እንዯገሇፁሌኝ፣ ስጦታ 
ሰጭው በተቀባዩ የወዯፉት ሕይወት የመወሰን ሥሌጣን (ኃሊፉነት) 
እንዲሇው ሇማመሊከት ነው (ሚያዚያ 18፣ 1999፤ ፇጠቆማ)። ቀጣዩ 
ቃሌ ግጥም ተያይዞ ከቀረበው ማብራሪያ ጋር ይህንኑ ጉዲይ ይበሌጥ 
ያጎሊዋሌ የሚሌ እምነት አሇኝ።  

ያንገትሽ ሙስብሃ ሊንገቴ ሌክ ነው፣ 

ከዚያ የተረፇ በጥሶ መጣሌ ነው። 

(እንዴሪስ አብደ፣ ሙሏመዴ ጁሃርና ላልች እየዘፇኑ 
ሲከውኑ የሰማሁት፤ ግንቦት 8፣ 1999፤ ጮምዬ) 

የቃሌ ግጥሙ ተናጋሪ በቀጥታ ሉያስተሊሌፇው የፇሇገው መሌዕክት 
የአንገቱ ሙስብሃ ሌኩ (የዙሩ መጠን) ከእሷ (ካፇቀራት፣ ካጫት 
ሌጅ) አንገት ሙስብሃ ጋር እኩሌ እንዯሆነ በመጠቆም ምናሌባት 
ከሌክ ያሇፇ ካሇ ግን አሊስፇሊጊ እንዯሆነ ማሳወቅ ነው። ቀጥተኛ 
መሌእክቱ ይህ ይኹን እንጅ በዴብቅ ማስተሊሇፌ የፇሇገው 
መሌእክት ግን በአንገቷ ሙስብሃ የተመሰሇችው ሌጅ በአንገቱ 
ሙስብሃ ሇተመሰሇዉ ሇእሱ እንጅ ሇላሊ ያሌተፇጠረች፣ የፌቅሩ 
እኩያ፣ የፌቅሩ አቻ እንዯኾነች ማመሊከት ነው። ይህም፣ Schelereth 
(ዘመኑ አሌተጠቀሰም) ቁሶች በተገሌጋይ ማኅበረሰቡ ዘንዴ ውክሌና 
እንዯሚሰጣቸው ያብራራበትን የ“ተምሣላታዊነት” ሞዳሌ 
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ያስታውሰናሌ። በቃሌ ግጥሙ፣ ዛቻ የተቀሊቀሇበት መሌእክት 
እንዯተሊሇፇም ሌብ ይሎሌ። ዛቻውም፣ በእሷና በእሱ የፌቅር ጉዲይ 
ላሊ ሰው (ትርፈ የሙስብሃ ክፌሌ) ጣሌቃ ከገባ እርምጃ ሉወሰዴበት 
(“በጥሶ መጣሌ” ተብል የተጠቆመው) እንዯሚችሌ (የቃሌ ግጥሙን 
ሁሇተኛ ስንኝ ያጤኗሌ) የሚያስጠነቅቅ ነው።  

ስሇ ሙስብሃ የቀረበውን ትንታኔ ከማጠቃሇላ በፉት ሁሇት ነጥቦችን 
ሇማንሣት እወዲሇሁ። የመጀመሪያው ነጥብ ስሇ ሙስብሃ (ማተብ) 
ታሪካዊ አመጣጥ አቶ መሏመዴ ጀማሌ ያቀረቡት ማስረጃ 
የSchelerethን (ዘመኑ አሌተጠቀሰም) የ“ማኅበረሰብ ጠቃሽነት” 
ሞዳሌ ሇማጤን በአስረጅነት ሉጠቀስ ይችሊሌ የሚሇው ነው። 
ምክንያቱም፣ የሞዳለ ትኩረት የኾነውን ጥያቄ፣ ማሇትም፣ “ቁሱ 
(ሙስብሃዉ) ከየትኛው ማኅበረሰብ ፇሇቀ?” ብሇን ብንጠይቅ በግራኝ 
ጦርነት ጊዜ በተጠኝው አካባቢ የነበሩትን የእስሌምና ሃይማኖት 
ተከታዮች በመረጃነት ያቀርባሌና።  

ሁሇተኛዉ ነጥብ ዯግሞ፣ ከፕሊስቲክ እንክብልች የሚሠራውን 
ሙስብሃ (ጌጥ) የሚመሇከት ሲኾን፤ ይህ ጌጥ የተሠራበት ንጥረ ቁስ 
የማሽን ውጤት ቢኾንም የተጠኝው ብሔረሰብ አባሊት ግን የእነሱን 
ባህሌ አጉሌቶ እንዱያሳይ ማዴረጋቸውን የሚጠቅስ ነው። ይህም 
ቁሳዊ ባህሌ በእጅ የተሠሩትን ቁሶች ብቻ ሳይኾን የአንዴን አካባቢ 
ወይም የአንዴን ቡዴን ወይም የአንዴን ብሔረሰብ ባህሌ አጉሌተው 
ማሳየት እስከቻለ ዴረስ በማሽን የተሠሩትንም ሉያካትት ይችሊሌ 
(Prown፡ 1982) የሚሇውን ዕውቀት የሚያስረግጥ ኾኖ 
አግኝቼዋሇሁ።  

ከፌ ሲሌ እንዯተብራራው፣ ሙስብሃ፣ በተጠኝው ብሔረሰብ ዘንዴ 
የጌጥነት፣ ታሪክን ጠቃሽነት፣ ማኅበራዊ ዯረጃን አመሊካችነት፣ 
ባህሊዊና ሃይማኖታዊ ሥርዏቶችን አጃቢነት፣ በሰዎች መካከሌ ያሇን 
መስተጋብር (በሥጦታነት) መግሇጫነትና የትእምርታዊነት ፊይዲ 
እንዲሇው መገንዘብ ይቻሊሌ።  

አስረጅ ሁሇት፡- ብር ብስ - የአንገት ጌጥ 
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ምስሌ 2፡- ብር ብስ - የአንገት ጌጥ 

በአርጎባ ብሔረሰብ ዘንዴ አንዱት ሴት ከታጨችበት ዕሇት ጀምሮ 
እስከ ዕዴሜዋ መጨረሻ ዴረስ ከምታጌጥባቸው የተሇያዩ የአንገት 
ጌጦች መካከሌ ብር ብስ ተጠቃሽ ሲኾን የሚሰራውም ከብር ነው። 

አሠራሩን ስንመሇከት፣ በመጀመሪያ፣ የእጅ ባሇሙያው በተሇምድ 
“ጠገራ ብር” በመባሌ የሚታወቀውን ብር (ማርትሬዛም ይባሊሌ) 
ከገበያ በመግዛት ይሰበስባሌ። ከዚያም በጠገራ ብሩ ሊይ ያሇውን 
ምስሌ አቀማመጥ (ሇእይታ) በመጠበቅ ከሊዩ ሊይ የማንጠሌጠያ 
ገመዴ ማስገቢያ ቀሇበት በቀሊጭ ያያይዛሌ። ይህ በቀሊጭ የተያያዘ 
ማንጠሌጠያም ጥንካሬ ይኖረው ዘንዴ የብረት ብናኝ “ደቄት” 
ይነሰንስበታሌ። በመጨረሻም፣ አስፇሊጊውን የዕጥበት ሥራ ካከናወነ 
በኋሊ ሇገበያ የሚያቀርበው ሲኾን፤ በዋጋ ዯረጃ በአማካይ 150.00 
ብር ያወጣሇታሌ።  

ከፌ ሲሌ በተጠቀሰው መንገዴ የተሠራው ጌጥ ሇአገሌግልት 
በሚውሌበት ጊዜ በቁጥር ከአንዴ እስከ ዘጠኝ የሚዯርሱ ብር ብሶች 
ከጥቁር ሻሽ ቅዲጅ በተገኘ ማንጠሌጠያ ገመዴ ተሰዴረው (በምስሌ 
2 እንዯተመሇከተው) በአንገት ሊይ ይጠሌቃለ። በዚህም ጊዜ፣ ብር 
ብሶቹ የሌጂቱን ውበት ከመጨመራቸው ባሻገር እጮኛዋና የእጮኛዋ 
ቤተሰቦች በየትኛው የኢኮኖሚ ዯረጃ ሊይ (ዴሃ፣ መካከሇኛ ነዋሪና 
ሃብታም) እንዯሚገኙ ሉያመሊክቱ ይችሊለ። ይህም የኾነበት 
ምክንያት ብር ብሱን በስጦታ መሌክ የሚያበረክቱሊት እጮኛዋና 
የእጮኛዋ ቤተሰቦች ከመኾናቸው አንጻር ግንኙነት ስሊሇው ነው። 
ከዚሁ ጉዲይ ሳንወጣ፣ ሌጂቱ የምታጌጥባቸው ብር ብሶች በቁጥር 
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ማነሳቸው ወይም መብዛታቸው በእጮኛዋና በእርሱ ቤተሰቦች ዘንዴ 
ያሊትን ተወዲጅነት ሉያመሊክት እንዯሚችሌ ሌብ ሌንሌ ይገባሌ።   

ብር ብስ፣ ሴቶች ከታጩበት ዕሇት ጀምሮ እስከ ዕዴሜያቸው 
መጨረሻ ዴረስ የሚያጌጡበት ቁስ ከመኾኑ አንጻር፣ በአርጎባ 
ብሔረሰብ ዘንዴ በሰፉው አገሌግልት ሊይ የሚውሌ ቁስ እንዯኾነ 
በመስክ ቆይታየ ታዝቤያሇሁ። ቁሱ ሇጌጥነት ካሇው ተመራጭነት 
የተነሣ ያሌታጩ ሴቶችም ሉያጌጡበት ይፇሌጋለ። ይኹን እንጅ 
ባህለ ስሇማይፇቅዴሊቸው በምትኩ በአሁኑ ጊዜ በመገበያያነት 
አገሌግልት እየሰጡ ባለት የአንዴና የሃያ አምስት ሣንቲሞች ሊይ 
የማንጠሌጠያ ቀሇበት (ጆሮ) እያስቀጠለ በአንገታቸው በማጥሇቅ 
በጌጥነት ይገሇገለባቸዋሌ። እነዚህም ጌጦች “ተሙን” (ከአንዴ 
ሣንቲም የምትሠራው) እና “መሏሌቅ” (ከሃያ አምስት ሣንቲም 
የምትሠራው) የሚሌ መጠሪያ ያሊቸው ሲኾን፤ ከጌጥነታቸው ባሻገር 
አሇመታጨትን (ማኅበራዊ ዯረጃን) ያመሊክታለ። 

ብር ብስ፣ በብሔረሰቡ ዘወትራዊ ንግግር (ሇአብነት ቃሌ ግጥም) 
ውስጥ እየተጠቀሰ መሌእክትን አጉሌቶ የማሳየት አቅምም አሇው። 
ሇዚህም የሚከተለትን ቃሌ ግጥሞች በአስረጅነት መመሌከት 
ይቻሊሌ፤  

ብር ብሷን አርጋ በአንገቷ ሊይ፣        

ካይኔ ጉዴፌ ገባ አሻቅቤ ታይ፤ 

አሻቅቤ ቤቷን አሻቅቤ እሷን፣ 

ምን ወቅት ሥራዬን እሠራው ይሆን።  

           (ታሪኩ ገበየሁ፣ ታህሳስ 26፣ 2000፤ ሃርቡ) 

የዚህ ቃሌ ግጥም ተናጋሪ በብር ብስ ያጌጠችን ሌጅ ከተመሇከተበት 
ጊዜ ጀምሮ ከዘወትራዊ እንቅስቃሴው (ሥሜቱ) የተሇዬ አንዲች 
እንግዲ ነገር መከሠቱን ነው የገሇጸው። ሌጂቷን ወዶታሌ፤ 
በመኾኑም፣ ዏይኑ ሇአፌታ እንኳ እሷንና ቤቷን ከማየት እንዱመሇስ 
አሌፇቀዯም። በአንጻሩ፣ ሙለ ትኩረቱ በእሷና በቤቷ ሊይ ብቻ 
መኾኑ ዯግሞ ግራ አጋብቶታሌ። በተሇይም ሥራ የሚሠራበት 
ሽርፌራፉ ጊዜ እንኳ አሇማግኘቱ አስጨንቆታሌ። እናም “ምን ወቅት 
ሥራየን እሠራዉ ይኾን” በማሇት ራሱን ይጠይቃሌ። ሇዚህ ሁለ 
እንግዲ ነገር መከሠት ምክንያት የኾነው የሌጂቱ የአንገት ጌጥ - 
ብር ብስ መኾኑን ስናጤን ቁሱ ምን ያህሌ ውበትን የሚጨምር፣ 
አንዴም የተመሌካችን ቀሌብ የመግዛት ኃይሌ እንዲሇው እንረዲሇን። 
ቁሱም፣ በተመሌካቾች ዘንዴ የሚስተዋሌን እንግዲ ባሕርይ የማሳየት 
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አቅም እንዲሇው ሌንገነዝብ እንችሊሇን። ይህ ዯግሞ Schelereth 
(ዘመኑ አሌተጠቀሰም) ቁሶች የባሇቤት ማኅረሰቡን ባሕርይ 
ማመሊከት እንዯሚችለ ያስረዲበትን ሞዳሌ ያጠይቅሌናሌ። 
የሚከተሇው ቃሌ ግጥምም ይህንኑ ሏሳብ ሇማጉሊት በተጨማሪነት 
ሉጠቀስ ይችሊሌ፤  

ብር ብሷን አርጋ ስትሄዴ በበሊየ፣ 

እንዲሮጌ ጎታ ፇረሰ ገሊየ።  

          (ታሪኩ ገበየሁ፣ ታህሳስ 26፣ 2000፤ ሃርቡ) 

የቃሌ ግጥሙ ተናጋሪ ማስተሊሇፌ የፇሇገው መሌእክት፣  ብር ብሷን 
በአንገቷ ሊይ አጥሌቃ የተመሇከታትን ሌጅ ባየበት ቅፅበት 
የተሰማውን ሥሜት ነው። ሥሜቱንም በአነጻጻሪ ዘይቤ ተጠቅሞ 
የተነፇሰው ሲኾን፤ ጎታ ባረጀ ጊዜ እራሱን መሸከም አቅቶት 
እንዯሚፇራርስ ሁለ የእሱም ሰውነት የተሰማውን ሥሜት መቆጣጠር 
አቅቶት ሇፌቅር እንዯተሌፇሰፇሰ ገሌጾታሌ። 

በአስረጅ ሁሇት እንዯተብራራው፣ ብር ብስ የተባሇው ጌጥ፣ በተጠኝው 
ብሔረሰብ ዘንዴ በማጌጫነት እና በዘወትራዊ ንግግር ውስጥ 
በመጠቀስ ዯግሞ የባሕርይ አመሊካችነት ፊይዲ እንዲሇው መገንዘብ 
ይቻሊሌ።   

አስረጅ ሦስት፡- መቀነት - የወገብ ጌጥ 

 

ምስሌ 3፡- መቀነት - የወገብ ጌጥ 

በአርጎባ ብሔረሰብ ያገቡ ሴቶች ከሚያጌጡባቸውና በትዲር 
መወሰናቸውን ከሚገሌጻባቸው ቁሶች መካከሌ አንደ መቀነት ነው። 
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መቀነት፣ በተጠኝው አካባቢ በሚገኙ የሽመና ባሇሙያዎች የሚሠራ 
ሌብስ ሲኾን፤ መሠሪያ ንጥረ ቁሱም፣ ዴር፣ ማግና የተሇያዩ ቀሇማት 
(ቀይና ጥቁር) ያሎቸው ጥሇቶች ናቸው።  

የመቀነትን አሠራር ስንመሇከት፣ እንዯላልቹ የሽመና ውጤቶች 
አሠራር ተመሳሳይ ሲሆን፤ ከላልች የሽመና ውጤቶች በተሇዬ 
መሌኩ በባሇሙያዎች ዘንዴ ተመራጭነት አሇው። ይህም የሆነበት 
ምክንያት፣ አንዴም፣ እንዯ አቶ አህመዴ ሲራጅ ገሇጻ፣ “ቶል 
ተጀምሮ ቶል ስሇሚቆረጥ - ቢበዛ በአራት ሰዓት ውስጥ” (ሚያዚያ 
18፣ 1999፤ አሬራ ነችሮ) ሲኾን አንዴም፣ የመቀነት ተፇሊጊነቱ፣ 
ከአካባቢው ነዋሪዎች አሌፍ በአጎራባች ቀበላዎችና ከተሞችም 
ከፌተኛ መኾኑ ነው። መቀነት፣ ከመጠን አንጻር፣ አማካይ ርዝመቱ 
ስዴስት ክንዴ (ሦስት ሜትር) ሲኾን፤ ወርደ ዯግሞ አንዴ ክንዴ 
(ግማሽ ሜትር) ነው። ይህንን አማካይ መጠን ይዞ የሚሸመነው 
መቀነትም በዋጋ ረገዴ በአማካይ 45.00 ብር ያወጣሌ።  

ከብሔረሰቡ ባህሌ አንጻር፣ መቀነት፣ ከወገብ ዯጋፉነቱና ከማጌጫነቱ 
ባሇፇ፣ ወዯ ሦስት ጉሌቻ የምታመራ ሴት ከሠርጓ ዕሇት ጀምሮ 
በወገቧ የምታውሇው ቁስ ሲኾን በእጮኝነት ጊዜዋ ትታጠቀው 
የነበረን “ሙቅዲዴ” የተባሇ ቀይ መቀነት የምትቀይርበት ከመኾኑ 
የተነሣ “ሙቅዲዴ አስጥሌ” በመባሌም ይታወቃሌ። ይኸው 
“ሙቅዲዴ አስጥሌ” በመባሌ የሚታወቀው መቀነት፣ ሙቅዲዴን 
ተክቶ በሴቷ ወገብ ሊይ ሲውሌ አንዲች ውበትን የመጨመር ኃይሌ 
እንዲሇው ሇመግሇጽ ብሔረሰቡ በቃሌ ግጥሙ እንዱህ 
ተቀኝቶሇታሌ፤  

“አርባ መናም አየሁ ባንዴ ቀን ላሉት፣ 

መቀነቷን አርጋ ስትገባ እኛ ቤት” 

(መሬም አብደ፣ አንሻ መሏመዴና ላልች እየዘፇኑ 
ሲከውኑት የሰማሁት፤ ግንቦት 8፣ 1999፤ ጮምዬ)።  

የቃሌ ግጥሙ ተናጋሪ ማስተሊሇፌ የፇሇገው መሌእክት፣ የትዲር 
አጋሩ የኾነች ሴት በወገቧ ሊይ የታጠቀችው መቀነት ከሚገባው 
በሊይ ውበት እንዲሊበሳት በማመሌከት ይኸው ጎሌቶ የወጣው 
ውበቷም በእሱ ሌብ ውስጥ ሠርፆ በእውኑ ብቻ ሳይኾን በሕሌሙም 
(“መናም” - ሕሌም የሚሌ ትርጓሜ አሇው) እየተዯቀነበት እንዯኾነ 
መግሇጽ ነው። ይኸው በግጥሙ ተናጋሪ የተስተዋሇው እንግዲ 
ባሕርይም በማጌጫ ቁሱ አማካይነት የመጣ ከመኾኑ አንጻር፣ 
Schelereth (ዘመኑ አሌተጠቀሰም) እንዯገሇጸው፣ ቁሱ የሰዎችን ባሕርይ 
የማሳየት አቅም እንዲሇው ሌንገነዘብ እንችሊሇን።   
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መቀነት፣ ከፌ ሲሌ በተገሇጸው አግባብ ሇሴት ሌጅ ውበት የሚያሊብስ 
እንዯኾነ ቢቀኙሇትም፣ በአሁኑ ጊዜ ግን በማሽን በሚሠራ የሏር 
ጨርቅ እየተተካ ይገኛሌ። ይህ ዯግሞ፣ ውብሸት (1978) እና 
አሰገዯች (1986) በጥናታቸው ግኝት እንዯጠቆሙት በእጅ የሚሠሩ 
ቁሶች በማሽን በሚሠሩ አቻዎቻቸው እየተተኩ ሇመሄዲቸው 
አመሊካች ክሥተት ነው።  

በአስረጅ ሦስት እንዯተብራራው ቁሶች በተገሌጋይ ማኅበረሰቡ ዘንዴ 
በጌጥነታቸው ከማገሌገሌ አሌፇው ከአንዴ ማኅበራዊ ዯረጃ ወዯ ላሊ 
ማኅበራዊ ዯረጃ መሸጋገርን ማሳያ እንዯኾኑ መገንዘብ ይቻሊሌ። 
ከዚህም በተጨማሪ፣ Schelereth (ዘመኑ አሌተጠቀሰም) በሞዳልቹ 
እንዲብራራውና በአስረጅ ሁሇትም እንዯተረጋገጠው ቁሶች የሰዎችን 
ባሕርይም የማሳየት አቅም አሊቸው።             

 

 

 

አስረጅ አራት፡- ሙቅዲዴ - የወገብ ጌጥ 

 

ምስሌ 4፡- ሙቅዲዴ - የወገብ ጌጥ  

በአርጎባ ብሔረሰብ አንዱት የታጨች ሌጅ ከምታጌጥባቸው የተሇያዩ 
ቁሶች መካከሌ “ሙቅዲዴ” የተባሇው መቀነት አንደ ነው። ይህ 
መቀነት በሁሇት መንገዴ የሚገኝ ሲሆን፤ አንዯኛው፣ ሀገረሰባዊ 
በኾነው ዘዳ የሽመና ባሇሙያዎች በጣም ቀጫጭን የሆኑ ቀይ 
ክሮችን (ከተወሰኑ ላሊ ቀሇም ካሊቸው ክሮች ጋር) እንዯ ዴርም 
እንዯ ማግም ተጠቅመው በማዋሃዴ የሚሠሩትን ይመሇከታሌ። 
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ላሊኛው መንገዴ ዯግሞ፣ መሌኩ ቀይ ሆኖ እንዯ አቡጄዱዴ ሌብስ 
ስስ የኾነና በማሽን የሚሠራን ጨርቅ ይመሇከታሌ።  

ሌብሱ፣ በባህሊዊውም ኾነ በዘመናዊው መንገዴ ይሠራ (ይገኝ) 
ሇተጠቃሚው ብሔረሰብ ተመሳሳይ አገሌግልት ይሰጣሌ። ይህም 
ማሇት፣ የሚያጌጡበት የታጩ ሴቶች ሲኾኑ ይህንን ማዴረጋቸውም 
ከማጌጥ ባሇፇ መታጨታቸውን ሇመግሇጽ ነው። 

በሁሇቱም መንገድች የሚሠሩት ሙቅዲድች፣ እንዯ አህመዴ ሲራጅ 
ገሇጻ፣ ተመሳሳይ መጠንና ዋጋ ያሊቸው ሲኾን፤ ከመጠን አንጻር 
በአማካይ “ሦስት ክንዴ ከስንዝር” (1.75 ሜትር) ርዝመትና “ክንዴ 
ከስንዝር” (0.75 ሜትር) ወርዴ አሊቸው። በዋጋ ረገዴ ዯግሞ 
በአማካይ 35.00 ብር ያወጣለ። ይህ የመጠንና የዋጋ ተመሳስል 
ቢኖርም፣ በማሽን የሚሠራው ሙቅዲዴ በአሁኑ ጊዜ የበሇጠ 
ተመራጭነትን እያገኘ ነው። ምክንያቱንም በጠየቅኩበት ወቅት፣ 
ፊጢማ አብደ የተባሇች የቁሱ ተገሌጋይ “ሇማሠራት ውጣ ውረዴ 
የሇውም፤ ሸክሙም ቀሉሌ ነው!” በማሇት መሌሳሌኛሇች።  

ሙቅዲዴ፣ የተሇያዩ መሌዕክቶችን ሇማስተሊሇፌ በብሄረሰቡ ዘወትራዊ 
ንግግር ሲጠቀስ ይሰማሌ። ሇአብነት፣ የሚከተለትን ቃሌ ግጥሞች 
እንመሌከት፤  

ስጭኝ ሙቅዲዴሽን አንጥፋው ሌተኛ፣ 

አንቺም ሙሽራ ነሽ እኔም ኀዘንተኛ።  

(ታሪኩ ገበየሁ፣ ጥር፣ 2000፣ ሃርቡ)    

የዚህ ቃሌ ግጥም ተናጋሪ ያፇቅራት የነበረች ሌጅ በላሊ ሰው 
በመታጨቷ ምክንያት የእሱ ሉያዯርጋት አሇመቻለን የገሇጸ ሲኾን፤ 
በመጨረሻም ተስፊ በቆረጠ ሁኔታ ሙቅዲዶን እንዴትሰጠውና 
ከኀዘኑ እንዱፅናና ሇምኗታሌ። ሙቅዲዶንም እንዴትሰጠው 
የሇመነው አንዴም የእሷ ማስታወሻ ይኾነው ዘንዴ በማሰብ ሲኾን 
አንዴም ቁሱ ሇእሷ ምንም እንዯማያዯርግሊት ሇማስረገጥም ነው። 
ምክንያቱም የእጮኝነት ጊዜዋን አሳሌፊ ሙቅዲዶን ወዯምትጥሌበት 
የሙሽርነት ጊዜዋ (ላሊ ማኅበራዊ ዯረጃ) የምትሸጋገርበት ቅጽበት 
ሊይ ነውና ያሇችው።  

የሚከተሇው ቃሌ ግጥም ተናጋሪ ዯግሞ ከሊይኛው ቃሌ ግጥም 
ተናጋሪ በተሇዬ ተስፊን በሰነቀ መሌኩ እንዱህ ተቀኝቷሌ፤ 

አምባሩንም ጣይው ጠበበኝ በይና 

ኩብራውንም ጣይው ሰፊብኝ በይና 
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ሙቅዲደንም ጣይው አጠረኝ በይና 

እገዛሌሻሇሁ መች ጠገብኩሽና።  

(አብርሃም ሙለጌታ፣ ጥር 4፣ 2000፤ ፇጠቆማ) 

ይህ አፌቃሪ ማስተሊሇፌ የፇሇገው መሌእክት፣ የሚወዲት ሌጅ 
የተሇያዩ ምክንያቶችን ዯርዴራ ከእጮኛዋ እንዴትርቅና ከእሱ ጋር 
አዱስ ሕይወት እንዴትጀምር ማዴረግ ነው። ሇዚህም መክፇሌ 
የሚጠበቅበትን ዋጋ ሇመክፇሌ መዘጋጀቱን ገሌጾአሌ። በቃሌ 
ግጥሙም ውስጥ፣ አምባር፣ ኩብራ (ቀሚስ) እና ሙቅዲዴ የሚለት 
ጌጦች የተጠቀሱት በእማሬዉ የእጮኛ ጌጦች መሆናቸውን 
ሇማመሊከት ቢሆንም በፌካሬው ግን ሌጂቱ ከእጮኛዋ ጋር ያሊት 
ግንኙነት ከችግር ያሌፀዲ መኾኑን ሇመግሇጽ ነው። ማጌጫ ቁሶቹም 
ማኅበራዊ መስተጋብርን ማሳያ (የSchelerethን የማህበራዊነት 
ሞዳሌ ያስታውሷሌ ኾነው እንዯቀረቡ ሌብ ይሎሌ። 

 

 

አስረጅ አምስት፡- አምባር - የእጅ ጌጥ 

 

ምስሌ 5፡- አምባር - የእጅ ጌጥ 

በአርጎባ ብሔረሰብ ያገቡ ሴቶች ራሳቸውን (ማኅበራዊ ዯረጃቸውን) 
ከሚገሌጹባቸው የተሇያዩ የእጅ ጌጦች መካከሌ አንደ አምባር 
ሲኾን፤ በአብዛኛው ከብር፣ አሌፍ አሌፍ ዯግሞ ከኒኬሌ ሉሠራ 
ይችሊሌ።  
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አምባር፣ ሲሠራ ከሚይዘው ቅርፅ አንጻር በሦስት ይከፇሊሌ። 
እነርሱም፣ ሌሙጥ፣ ጥርጥርና ጥምዝ በመባሌ ይታወቃለ። 
የእያንዲንዲቸውን የአሠራር ጥበብ ስንመሇከት፣ ሌሙጥ የታባሇው 
አምባር ሲሠራ፣ በመጀመሪያ ርዝመቱ በአማካይ 20 ሣ.ሜ፣ ወርደ 
ዯግሞ በአማካይ 4 ሣ.ሜ የሚዯርስ ጠፌጣፊ የብር ወይም የኒኬሌ 
ቁራጭ ይዘጋጃሌ። ከዚያም ርዝመቱ ከሁሇት እኩሌ ይቆረጥና ሁሇቱ 
ቁራጮች በተናጠሌ በእሳት እየተሞቁና በመድሻ እየተመቱ የግማሽ 
ክብ ቅርፅ እንዱይዙ ይዯረጋሌ። በመጨረሻም፣ ሁሇቱ ቁራጮች 
(ግማሽ ክቦች) በአንዴ በኩሌ ይጋጠሙና (ሙለ ክብ ሇመሥራት) 
በላሊኛው በኩሌ ክፌት ይተዋለ። ክፌት የሚተውበትም ምክንያት 
እየተፇሇቀቁና በአጊያጩ ሰው የእጅ ውፌረት ሌክ ተመሌሰው 
እየተገጠሙ በእጅ እንዱገቡ ሇማዴረግ ነው።  

በአንጻሩ፣ ጥርጥር የተባሇውን አምባር አሠራር ስንመሇከት፣ 
በመጀመሪያ በጥሊ ሽቦ ውፌረት ሌክ የሚኾኑ የብር ሽቦዎች 
በአማካይ በ20 ሣ.ሜ ርዝመት ይቆራረጡና በእሳት እየጋለ 
ይጠፇጠፊለ። ከዚያም የተጠፇጠፈት ሽቦዎች ክብ ቅርፅ (ቀሇበት) 
እንዱይዙ ይዯረግና ሇአንዴ አምባር በአማካይ 20 የሚኾኑ ቀሇበቶች 
ቀሌጦ በሚፇስ ብር ይያዛለ። በሚያያዙበትም ቅፅበት (ቀሊጩ 
ሳይረጋ) የብረት ብናኝ (ደቄት) እየተነሰነሰባቸው እንዱጠነክሩ 
ይዯረጋሌ። የተሇዬ ጌጥ እንዱኖራቸውም በየቀሇበቶቹ መጋጠሚያ 
ሊይ የቀሇጠ ብር አሌፍ አሌፍ ጠብ ጠብ በማዴረግ፣ እንዯተማም 
ሃሰን አገሊሇጽ፣ “ጉብጉብታ ይበጅሊቸዋሌ” (ሚያዚያ 28፣ 1999፤ 
አሞዬ ሠርጤ)። ከዚያም አስፇሊጊው የዕጥበት ሥራ ተሠርቶ 
ሇአገሌግልት ይበቃለ። 

ከፌ ሲሌ የተጠቀሱትን የአምባር ዓይነቶች መሇያ ባሕርያት 
በተናጠሌ ሇመረዲት የእጅ ባሇሙያ የኾነው አቶ አህመዴ መሏመዴ 
(ሚያዚያ 28፣ 1999፤ አሞዬ ሠርጤ) የነገረኝን የሚከተሇውን 
መግሇጫ እናጢን።  

ሌሙጥ የሚባሇውና ከብር የሚሠራው የአምባር ዓይነት፣ በክብዯት 
ዯረጃ (የጥንድቹ) በአማካይ 16 ወቂት (1 ወቂት = 1 ጠገራ ብር 
(ማርትሬዛ) = 28 ግራም = 4 ፇረንካ (የአፄ ኃይሇ ሥሊሴ ዘመን 50 
ሣንቲም) የሚመዝን ሲኾን፤ በዋጋ ዯረጃ ዯግሞ በአማካይ 2000.00 
ብር ያወጣሌ። ከኒኬሌ የተሠራው ዯግሞ በአማካይ 500.00 ብር 
ያወጣሌ። ተፇሊጊነቱን ስንመሇከት፣ ከአምስትና ከዏሥር ዓመታት 
በፉት ከሁለም የበሇጠ ተፇሊጊነት የነበረው ቢኾንም በአሁኑ ጊዜ 
ግን ከጥርጥር አምባር ቀጥል በሁሇተኛነት ይፇሇጋሌ።  
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ጥርጥር የሚባሇውን የብር አምባር ስንመሇከት፣ ከተጠረጠሩት 
ሽቦዎች አገጣጠምና በየመጋጠሚያዎቹ ከሚበጁት ጉብ ጉብ ያለ 
ቅርፆች - ጉብጉብታዎች (የSchelerethን ጥበብን አመሊካችነት ሞዳሌ 
ያጤኗሌ) አንፃር በአሁኑ ጊዜ ከላልቹ የአምባር ዓይነቶች በተሇዬ 
የሊቀ ተፇሊጊነት አሇው። ክብዯቱን ስንመሇከት (የጥንድቹ) በአማካይ 
12 ወቂት የሚመዝን ሲኾን፤ ዋጋውም በአማካይ 1600.00 ብር 
ነው። ከኒኬሌ የሚሠራው ዯግሞ በአማካይ 350.00 ብር ያወጣሌ።   

አምባር፣ ምንም እንኳ ያገቡ ሴቶች ማጌጫ፣ ወዱያውም መሇያ 
ቢኾንም፣ ጥርጥር (ከብር የተሠራው) የሚባሇው ዓይነት ግን ሴቷ 
በእጮኝነት ጊዜዋ ሌታጌጥበት የምትችሌበት አጋጣሚ ይፇጠራሌ። 
ይህም የሚኾነው፣ እጮኛዋ ወይም የእጮኛዋ አባት ሃብታም ከሆኑ 
ጌጡን ገዝተው በስጦታ መሌክ ስሇሚያበረክቱሊት ነው። ይህ ዯግሞ 
የሌጅቱ እጮኛና ቤተሰቦቹ ያሊቸውን የኢኮኖሚ ዯረጃ 
(ሃብታምነታቸውን) ከመግሇጹ ባሻገር ሌጅቱ በእጮኛዋ ዘንዴ ምን 
ያህሌ እንዯምትፇቀር ያመሊክታሌ። ይህም፣ ማጌጫ ቁሱ ከጌጥነቱ 
አሌፍ ማህበራዊ ዯረጃን (የSchelerethን ተምሳላታዊ ሞዳሌ) እና 
በሰዎች መካከሌ ያሇን መስተጋብር - ቅርርብ፣ ፌቅር፣ ወ.ዘ.ተ. 
መግሇጽ እንዯሚችሌ (የSchelerethን ማኅበራዊ ሞዳሌ) ያሳያሌ።     

ጥምዝ የተባሇውን የአምባር ዓይነት ስንመሇከት ዯግሞ ከላልቹ 
በተሇዬ መሌኩ ከብር ብቻ የሚሠራ ኾኖ እናገኘዋሇን። ይህም 
የኾነበት ምክንያት፣ ኒኬሌ ጠፌጣፊ (ዝርግ) ከኾሆኑ የተነሣ 
በተፇሇገው መሌኩ ሉጎነጎን ስሇማይችሌ ነው። ይህ የአምባር ዓይነት 
በአሁኑ ጊዜ ከላልቹ ያነሰ ተፇሊጊነት ሲኖረው፣ ተመራጭነቱም 
በታሊሊቅ ሴቶች ብቻ የተወሰነ ነው። በክብዯት ረገዴ (የጥንድቹ) 
በአማካይ 18 ወቂት የሚመዝን ሲኾን ዋጋውም በአማካይ 2200.00 
ብር ነው። 

አምባር፣ በብሄረሰቡ ዘወትራዊ ንግግር በተሇይም በቃሌ ግጥም ውስጥ 
በመጠቀስ የተሇያዩ መሌእክቶችን የሚገሌጽ ሲኾን፤ የሚከተለት 
ሇዚሁ ጉዲይ በአስረጅነት ሉቀርቡ ይችሊለ።  

አንዴ እጇ አምባር አሇው አንዴ እጇ ስንዴዴ 

ሌቤን አርጋው ሄዯች ምስጥ የበሊው ግንዴ 

(እንዴሪስ አብደ፣ ሙሏመዴ ጁሃርና ላልች እየዘፇኑ 
ሲከውኑት የሰማሁት፣ ግንቦት 8፣ 1999፤ ጮምዬ) 

በቃሌ ግጥሙ በግሌጽ እንዯተመሇከተው፣ የግጥሙ ተናጋሪ 
በተመሇከታት ሌጅ ተማርኳሌ፤ እጁንም ሰጥቷሌ፤ እጁን 
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መስጠቱንም ያመሇከተው፣ ሌቡ በምስጥ እንዯተበሊ ግንዴ መኾኑን 
በመግሇጽ ነው። ሇዚህ ሁለ የዲረገው ዯግሞ የሌጅቱ አጠቃሊይ 
ውበት ቢኾንም ቅለ በእጇ ሊይ ያሇው አምባር ትሌቁን ዴርሻ 
እንዯሚወስዴ አፅንኦት ሰጥቶ ገሌጾታሌ። ይህም የአምባር ጌጥ ምን 
ያህሌ ውበትን እንዯሚጨምር አመሊካች ነው።  

ሁሇተኛው ቃሌ ግጥም ዯግሞ የሚከተሇው ነው።  

ፌርዴ ቤት ተቃንቶ መታሠር ባሌነበር 

አንቺን ከነአምባርሽ ይዞ አርሂባ ነበር 

(እንዴሪስ አብደ፣ ሙሏመዴ ጁሃርና ላልች እየዘፇኑ 
ሲከውኑት የሰማሁት፣ ግንቦት 8፣ 1999፤ ጮምዬ)   

የሁሇተኛው ቃሌ ግጥም ተናጋሪ፣ በፌርዴ ቤት ቆሞ እንዱፇረዴበትና 
ወዯ ወህኒ ወርድ እንዱታሠር ባይፇሌግም (ሌቡ ባይቆርጥሇትም) 
እንዯሊይኛው ቃሌ ግጥም ተናጋሪ ሁለ በተመሇከታት ሌጅ ውበት 
መማረኩን ገሌጾአሌ። የተማረከበትም አንደ ምክንያት (ምናሌባትም 
ዋናው) በእጇ ሊይ ባሇው አምባር መስሕብነት እንዯኾነ ሇማመሌከት 
“ከነአምባርሽ” በማሇት ገሌጾታሌ። ይህ ዯግሞ አምባር አንዲች 
መስሕባዊ ባሕርይ እንዲሇውና ያጌጠችበትን ሴትም ውበት 
እንዯሚጨምር አመሊካች ነው።  

አምባር፣ ከሊይ በተዯጋጋሚ ጊዜ እንዯተገሇጸው ያገቡ ሴቶች ማጌጫ 
ወዱያውም መገሇጫ ቁስ ነው። ይኹን እንጅ በብሔረሰቡ ባህሌ 
ዯግሞ በኀዘን ጊዜ ጌጣጌጦችን ማዴረግ ከነውር የሚቆጠር ዴርጊት 
ነውና ኀዘን የዯረሰባት ሴት ከሁለም ዓይነት ጌጣጌጦች ትርቃሇች። 
ሇአብነት (ባሇትዲር ከኾነች) የእጅ አምባሯንና ላልች ጌጣጌጦቿን 
አወሊሌቃ ታስቀምጣሇች። ይህ ዯግሞ ከባህሎ አንጻር የሚዯገፌ 
አካሄዴ ቢኾንም በእርሷ ሊይ ግን አንዲች ፇታኝ ነገር ሉያመጣባት 
እንዯሚችሌ ሌብ ይሎሌ።  

… እመቤት አሕመዴ እባሊሇሁ። ዕዴሜየ 25 ነው። … ኑሮዬ 
በቃ … ከስዴስት ዓመታት በፉት እባሌ ጋር ስኖር፣ እሱ ገበያ 
ያመጣሌ እኔ እሸጣሇሁ፤ … ኋሊ ዕቃ ሊምጣ ብል እንዯሄዯ 
በዚያው ቀረ፤ … እኔም ስዴስት ዓመት ጠበቅኩት። አሁን 
የአባቴም የባላም ጌጥ (ስጦታ የሰጡኝ) አሇ። ሏውሌት ነው 
ብዬ እየቸገረኝ እስካሁን አሌሸጥኩም። በዝህ መሃሌ ግን እህቴ 
ሙታብኝ ሁሇት ዓመት ተዯረቅ ቅሌ አኖርኩት። የዚያን 
ሰዓት ታያ (ታዱያ) እንወስዲታሇን ግብግብ ነው። … ሴት 
አምባር ታሊዯረገይ … በቃ ያስገዴዶታሌ። … እህሳ - 
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እንውሰዴሽ ይሎታሌ። ይጠሌፎታሌ። እኔም ስንት 
ተንገሊትቻሇሁ። ግንሳ ብዙውን ‘እህቷ ሙታ ነው!’ ስሇሚባሌ 
ስሇዚያ ግን አሌተነካሁም። ብዙ ሰው እየጠየቀ ‘ኸረ እሷማ 
በዝህ ነውይ ኒካዋ አሇቀቃት’ (ሰማንያዋ አሌተቀዯዯ) እየተባሇ 
እዝህ ዯረሻሇሁ …  

(ሚያዚያ 20፣ 1999፤ አሬራ ነችሮ፤ አፅንኦቱ የእኔ ነው)።  

ከቀረበው የእመቤት አህመዴ የሕይወት ገጠመኝ መረዲት 
እንዯሚቻሇው፣ አምባር እና ላልች ጌጣጌጦች “ornaments 

communicate a meaning” እንዲሇው Somjee (1993: 49) ከተሠሩሇት 
የጌጥነት ፊይዲ ባሇፇ የሴትን ሌጅ ማኅበራዊ ዯረጃ አጉሌተው 
በማሳየቱ ረገዴ ሊቅ ያሇ አስተዋፅኦ አሊቸው። ይህንን 
አስተዋፅኦዋቸውን ዯግሞ እነሱ ሇአገሌግልት በማይበቁበት (ሇምሳላ፣ 
በኀዘን ጊዜ) በሴቷ ሊይ የሚዯርሱትን እንግሌቶች ስናስብ የበሇጠ 
እንረዲዋሇን። 

 

 

አስረጅ ስዴስት፡- አሌቦ - የዕግር ጌጥ 

 

ምስሌ 6፡- አሌቦ - የዕግር ጌጥ 

በአርጎባ ብሔረሰብ ዘንዴ ያገቡ ሴቶች ከሚያጌጡባቸው፣ ወዱያውም 
ማግባታቸውን (ጌጡ፣ ከጌጥነት ባሇፇ ማኅበራዊ ዯረጃን - በትዲር 
መወሰንን እንዯሚያመሊክት ሌብ ይሎሌ) ከሚገሌጹባቸው የተሇያዩ 
ቁሶች መካከሌ አንደ አሌቦ ሲኾን፤ ከሚውሌበት የሰውነት ክፌሌ 
አንጻር ሲመዯብ፣ አቶ አህመዴ መሏመዴ (ግንቦት 11፣ 1999፤ 
አሬራ ነችሮ) እንዯገሇጹሌኝ ብቸኛው የእግር ጌጥ ያዯርገዋሌ።  

አሌቦ፣ ከብርና ከኒኬሌ የሚሠራ ጌጥ ሲኾን አሠራሩን ስንመሇከት፣ 
በመጀመሪያ፣ ባሇሙያው ሉቀሌጡ የሚገባቸውን ብሮች እንዱሁም 



EJLCC Vol. 6 No. 1, June 2021                                       የጌጦች አሠራርና ፊይዲ                                         

144 
 

ሉቆራረጡ የሚችለ ኒኬልችን ከገበያ ወይም ከላሊ አፇሊሌጎ 
ያመጣሌ። ከዚያም የብር አሌቦን ሇመስራት፣ ብሩን ያቀሌጥና ክብና 
የዱያመንዴ ቅርፅ ባሊቸው የብር ማፌሰሻ ቁሶች ሊይ ያፇሳቸዋሌ። 
ከዚያም የፇሰሱት ቀሊጮች እስኪጠጥሩ ዴረስ በመጠበቅ ቅርፅ 
የማስያዙን ሥራ ይሠራና በተፇተሇ ቀጭን የማግ ክር በማሰካካት 
በእግር ዙር ሌክ እየሇካ ይቆራርጣቸዋሌ። በመጨረሻም፣ በእግር ሊይ 
እየታሠሩ ሇጌጥነት የሚውለ ሲኾን፤ በዋጋ ዯረጃ ጥንድቹ በአማካይ 
150.00 ብር ያወጣለ። በአንፃሩ፣ ከኒኬሌ የሚሠራውን አሌቦ 
ስንመሇከት፣ በመጀመሪያ ኒኬለ “ቀሳጭ” ተብል በሚጠራ 
መቆንጠጫ ይያዝና በብረት መቀስ ይቆራረጣሌ። ከዚያም 
የተቆራረጡት ኒኬልች እየተጣጠፈ ክብ ወይም የዱያመንዴ ቅርፅ 
እንዱይዙ ይዯረጋሌ። በመጨረሻም፣ በቀጭን የማግ ክር እየተሰካኩ 
የእግር አሌቦው ይሠራና ሇጌጥነት ይውሊሌ። በዋጋ ዯረጃ 
ስንመሇከት፣ ኒኬሌ የተባሇው ንጥረ ቁስ በርካሽ ከመገኘቱ አንፃር፣ 
ከብር ከተሠራው አሌቦ ጋር ሲነጻጸር ዝቅተኛ ነው። አማካይ 
ዋጋውም፣ (በጥንዴ) 30.00 ብር ነው። ይህ የዋጋ መሇያየትም 
የተጠቃሚዎችን ማንነት ከሃብት ዯረጃቸው አኳያ በመወሰኑ ረገዴ 
የራሱ ተፅዕኖ እንዲሇው መገንዘብ ይቻሊሌ። ከዚህም አንጻር፣ 
በተጠኝው ብሔረሰቡ ዘንዴ “ዴሃ” የሚባሇው ሰው ከብር ከተሠራው 
ይሌቅ በአብዛኛው ከኒኬሌ የተሠራውን አሌቦ እንዯሚገሇገሌ 
ታዝቤያሇሁ። በአንፃሩ በመካከሇኛ የኑሮ ዯረጃ ያለ እንዱሁም 
ሃብታም የሚባለት ዯግሞ ከብር የተሠራውን አሌቦ ይገሇገሊለ።  

አሌቦ፣ ጌጥነቱ በእግር ሊይ የሚውሌ ከመኾኑና በትዲር መወሰንንም 
ከማመሊከቱ አንጻር “የእግር ብረት” (መታሰሪያ) የሚሌ ተጨማሪ 
አካባቢያው ስያሜ እንዲሇው አቶ ተማም ሃሰን (ታህሳስ 26፣ 2000፤ 
አሞዬ ሠርጤ) ገሌጸውኛሌ። ይህንን ስያሜና ከስያሜው ጋር ተያይዞ 
በተጠኝው ብሔረሰብ ዘንዴ የሚንፀባረቀውን ሏሳብ ሇመረዲት 
የሚከተሇውን ቃሌ ግጥም እናጢን።  

ሃቻምና በገመዴ አምና በሠንሠሇት 

ዘንዴሮ ቁርጥ ነው ገባሽ እግር ብረት  

           (እንዴሪስ አብደና ሙሏመዴ ጁሃር እየዘፇኑ ሲከውኑ   
የሰማሁት፤ ግንቦት 8፣ ጮምዬ) 

የቃሌ ግጥሙ ተናጋሪ ወንዴና ቃሌ ግጥሙ የተነገረሊት ሴት፣ 
እንዯሙሏመዴ ጁሃር ማብራሪያ፣ በሌጅነታቸው ጣፊጭ የፌቅር ጊዜ 
ያሳሇፈ ሰዎች ናቸው። ይሁን እንጂ፣ እነሱ እንዲሰቡትና እንዲሇሙት 
በፌቅራቸው ሉቀጥለበት አሌቻለም። ይሌቁንም፣ ሴቲቱ በላሊ ወንዴ 
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በመታጬቷ፣ በሂዯትም የላሊ ሰው የትዲር አጋር በመኾኗ ምክንያት 
ግንኙነታቸው ተቋርጧሌ። የቃሌ ግጥሙ ተናጋሪም ሉገሌጸው 
የፇሇገው መሌእክት ሌጂቷ በላሊ ግሇሰብ ከታጨችበት ጊዜ ጀምሮ 
እስካገባችበት ጊዜ ዴረስ በውስጡ የተፇጠሩትን የፌርሀት ብልም 
የተስፊ መቁረጥ ሥሜቶች ነው።  

በቃሌ ግጥሙ የተጠቀሱት፣ ሃቻምና፣ አምናና ዘንዴሮ የሚለ - ዘመን 
አመሊካች ቃሊትና ገመዴ፣ ሠንሠሇትና እግር-ብረት የሚለት - ቁስ 
አመሊካች ቃሊት እንዱሁ ግጥሙን ሇማዋቀር የታጎሩ የቃሊት 
ክምችት ሳይኾኑ፣ በብሔረሰቡ የጋብቻ ሥርዏት ኺዯት የመተጫጫ 
ጊዜን የሚያመሊክቱ ሲሆን፤ ገመደ፣ ሌጅቷ ስትታጭ ወገቧ ሊይ 
የሚታሠረውን “ሙቅዲዴ” (ቀይ መቀነት) ወክል እንዯቀረበ ሌብ 
ይሎሌ። “አምና በሠንሠሇት” የሚሇው ዯግሞ፣ ሴቷ የጋብቻ ቀኗ 
ከተቆረጠበት ጊዜ ጀምሮ በእጇ የምታስረውን “ጥርጥር” የተባሇ 
አምባር ይወክሊሌ። በአንፃሩ “ዘንዴሮ … እግር ብረት” የሚሇው 
ዯግሞ በጋብቻው ኺዯት የመጨረሻ የኾነውን የሠርጉን ዕሇት 
የሚጠቅስ ሲኾን፤ እግር ብረቱም የወከሇው በዚሁ ዕሇት ሙሽራዋ 
የምታስረውን አሌቦ ነው። አሌቦው የእግር ብረት የተባሇበትም 
ምክንያት ሌጂቱ በትዲር መወሰኗን፣ እንዯግጥሙ አገሊሇጽም - 
በብረት መታሠሯን ስሇሚያመሇክት ነው።  

የቃሌ ግጥሙ ተናጋሪ በተጠቀሰው መሌኩ የውስጥ ሥሜቱን 
ሲተነፌስ፣ ያሇፌሊጎቷ ሇላሊ ወንዴ የታጨጭውና ቃሌ ግጥሙ 
የተነገረሊት ሴት ሌጅ ዯግሞ በምሊሹ እንዯሚከተሇው እየተቀኘች 
ሌባዊ ፌቅሯን ትገሌጽሇታሇች።  

’ግር ብረት ብገባ መች ’ረሳሃሇሁ፣ 

እስከ’ሇቴ ሞቴ አስታውስሃሇሁ።  

(እንዴሪስ አብደና ሙሏመዴ ጁሃር እየዘፇኑ ሲከውኑ 
የሰማሁት፤ ግንቦት 8፣ 1999) 

ማጠቃሇያና የይኹንታ ሏሳቦች 

ማጠቃሇያ 

የዚህ ጽሐፌ ዓሊማ የአርጎባን ብሔረሰብ የማጌጫ ቁሶች አሠራርና 
ከጌጥነታቸው ባሇፇ ያሊቸውን ፊይዲ ማሳየት ነበር። ይህንን ዓሊማም 
ከግብ ሇማዴረስ መረጃዎችን በቃሌ መጠይቅ፣ በምሌከታ፣ በተተኳሪ 
ቡዴን ውይይትና በሰነዴ ፌተሻ በማሰባሰብ ቁሶችን ከቁስነታቸው 
አንዴም ከባህሊዊ ገጽታነታቸው አንጻር ሇመመርመር ተሞክሯሌ። 
የትንተናው ውጤትም በሚከተሇው መሌኩ ተጠቃሎሌ።   
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ጥናቱ በዴምሩ “6” (ስዴስት) የማጌጫ ቁሶችን በማሳያነት ያቀረበና 
ትንታኔና ትርጓሜውን የሰጠ ሲኾን፤ እነዚህንም ቁሶች ስንመሇከት 
ብሔረሰቡ ከኒኬሌ፣ ከብር፣ ከፕሊስቲክ፣ ከእንጨትና ከሸማ 
የሚሠራቸው ኾነው ተገኝተዋሌ። የአሠራር ጥበቡም፣ ቁሶችን በእጅ 
ሠርቶ ካሇመኖር ወዯ መኖር ማምጣት እንዲሇ ኾኖ ማሽን 
የሠራቸውንም የራስን አሻራ በመጨመር ባህለን እንዱሸከሙ 
የማዴረጉ ነገር ተስተውሎሌ። ማጌጫ ቁሶቹ፣ ሇአገሌግልት 
በሚበቁበት ጊዜ፣ ብሔረሰቡ የሚያዯርገውን ቀያዊ የማዋገን ሥሌት 
መነሻ በማዴረግ፣ ከሚውለበት የሰውነት ክፌሌ አንጻር፣ የአንገት 
(ብር ብስና ሙስብሃ)፣ የወገብ (መቀነትና ሙቅዲዴ)፣ የእጅ (አምባር) 
እና የእግር (አሌቦ) ተብሇው በምዴብ በምዴብ ተዋግነዋሌ።  

ይህ ጥናት፣ ሇትንታኔ ያቀረባቸውን የማጌጫ ቁሶች በSchelereth 
ዘጠኝ ሞዳልች አማካይነት የተነተነና ትርጓሜ የሰጠ ሲኾን፤ 
ከዚህም አንጻር፣ ሁለም የማጌጫ ቁሶች ከምሁሩ የ“አገሌግልት 
ሰጭነት”፣ “መዋቅራዊነት”፣ “ባህሊዊነት” እና “ተምሳላታዊነት” 
ሞዳልች አንጻር ሉተነተኑ የሚችለ፤ አንዴም፣ የተጠቀሱትን 
ሞዳልች ሇማጤን በአስረጅነት የሚጠቀሱ ኾነው ተገኝተዋሌ። 
ይህም የኾነበት ምክንያት ያሇአገሌግልትና ያሇመዋቅር የተሠሩ 
ቁሶች ካሇመኖራቸው፣ በብሔረሰቡ ባህሌም ያሇአንዲች ውክሌና 
ካሇመቀመጣቸው ጋር ተያይዞ የመጣ ነው።    

ከዚህም በተጨማሪ፣ የተወሰኑት ማጌጫ ቁሶች፣ ሇአብነት፣ ብር ብስ፣ 
አምባርና ሙቅዲዴ ከምሁሩ የ“ማህበራዊነት”፤ ሙስብሃ፣ 
ከ“ማህበረሰብ ጠቃሽነት”፣ መቀነትና ብር ብስ ከ“ባሕርይ 
አመሊካችነት” ሞዳልች አንጻር የሚተነተኑ፣ ወዱያውም ሞዳልቹን 
ሇማጤን በአስረጅነት የሚጠቀሱ ኾነው ተገኝተዋሌ። 

ተጠኝ ቁሶቹ ካሊቸው ጠቀሜታ አንጻር ምንም እንኳ ታሌመው 
የተሠሩበት የማጌጫነት ፊይዲቸው በቀዲሚነት ጎሌቶ ቢወጣም በዚህ 
ፊይዲ ብቻ ግን ተገዴበው የቀሩ አይዯለም። በቁሱ የሚገሇገለትንና 
በእነዚህ ተገሌጋዮች ዙሪያ በሚገኙ ወይም መስተጋብር በሚፇጥሩ 
ላልች የማኅበረሰቡ ክፌልች ዘንዴ ኢኮኖሚያዊና ማኅበራዊ ዯረጃን 
የሚገሌጹ፣ በሰዎች መካከሌ ያሇን መስተጋብር የሚያመሊክቱና 
መሌእክት ማስተሊሇፌ የሚችለ፣ ባህሊዊና ሃይማኖታዊ ሥርዏቶችን 
ሇማጀብ የሚታጩና ትእምርታዊነት የሚስተዋሌባቸው በዚሁ 
መነሻነትም ከማኅበረሰቡ ጋር ጥብቅ ቁርኝት ያሊቸው ኾነው 
ተገኝተዋሌ።  
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ከፌ ሲሌ የተዘረዘሩትን ግኝቶችና የተጠኝ አካባቢውን ነባራዊ 
ኹኔታዎች መሠረት በማዴረግም አጥኝው የሚከተለትን የይኹንታ 
ሏሳቦች ሠንዝሯሌ።      

የይኹንታ ሏሳቦች 

በቀዯሙት ክፌልች በዝርዝር እንዯተመሇከተው፣ ተጠኝ ቁሶቹ 
ሇባሇቤት ብሄረሰቡ መጀመሪያ ሲሠሩ ከታሇመሊቸው አገሌግልት 
(ጌጥነት) ባሻገር ባህሌንም አጉሌተው የሚያሳዩ ናቸው። አንዴም፣ 
ከምሁራን የተሇያዩ ንዴፇ ሏሳቦች አንጻር የሚጤኑ እና/ወይም 
የምሁራኑን ንዴፇ ሏሳቦች ሇማብራራት በአስረጅኒት የሚጠሩ 
ናቸው። ይህ አቅማቸውም ሊቅ ያሇ ዋጋ ባሇቤት ያዯርጋቸዋሌና 
እነሱን የመሇየቱ፣ የመተንተኑና የመጠበቁ ሥራ ከሚከተለት 
የይኹንታ ሏሳቦች አንጻር ተግባራዊ ቢኾኑ ሇማሇት እወዲሇሁ። 

 የሌዩ ወረዲው የባህሌና የማስታወቂያ ቢሮ ብሔረሰቡ ሇቁሶቹ 
ያሇው ግንዛቤ እንዱዲብር፣ አመሇካከቱም አወንታዊ እንዱኾን፣ 
የግንዛቤ ማስረጫ መርሏ ግብሮችን ቀርፀው ማስተማር ቢችለ፤ 

 በባህሌ ቢሮው የተጀመሩት የብሔረሰቡን ቁሳዊ ባህልች 
የመሇየት፣ የመሰብሰብና የመሰነዴ ሥራ ተጠናክሮ ቢቀጥሌ፤ 

 የሌዩ ወረዲዉ የባህሌ፣ የማስታወቂያና የጥቃቅን ንግዴና 
ኢንደስትሪ ቢሮዎች ሇብሔረሰቡ ባህሊዊ ቁሶች መገኘት ከፌተኛ 
ዴርሻ ሊሊቸው የእጅ ባሇሙያዎች የሙያ ማሻሻያ ሥሌጠና 
በመስጠት፣ ታታሪዎችን በመሸሇም፣ የመሥሪያ ቁሶችን አቅርቦት 
በማሳዯግ፣ ከምንም በሊይ ዯግሞ እንዯየፌሊጎታቸው ተዯራጅተው 
ሙያቸውንና ገቢያቸውን የሚያሳዴጉበትን አጋጣሚ 
ቢፇጥርሊቸው፤  

 የክሌሌ የሚዱያ ተቋማት እንዱሁም የመማሪያ መጻሕፌት 
አዘጋጆች የብሔረሰቡን ቁሳዊ ባህሌ የጽሐፊቸው ወይም 
የንግግራቸው ጉዲይ አዴርገው በየሥራዎቻቸው ቢያካትቷቸው፤ 

ዋቢ ጽሐፍች 
ነጋሽ መሏመዴ፤፤ (1981):: አርጎብኛና የአርጎቦች ሕይወት በሁሇት 

(አሌዩ አምባና አዋሽ) ከተሞች ውስጥ። ያሌታተመ የአርትስ 
ባችሇር ዱግሪ ማሟያ ጽሐፌ። አዱስ አበባ ዩኒቨርስቲ፣ 
የኢትዮጵያ ቋንቋዎችና ሥነ ጽሐፌ ትምህርት ክፌሌ።   

ታዬ ገብረ ማርያም (አሇቃ) ፤፤ (1964)። የኢትዮጵያ ሕዝብ ታሪክ። 
አዱስ አበባ፤ ሴንትራሌ     ማተሚያ ቤት። 
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ከሣቴ ብርሃን ተሰማ ሃብተ ሚካኤሌ ግጽው፤፤ (1951)። የዏማርኛ 
መዝገበ ቃሊት። አዱስ አበባ፤ አርቲስቲክ ማተሚያ ቤት። 

ዮናስ አዴማሱና ላልች፤፤ (1966)። አማርኛ ሇኮላጅ ዯረጃ 
የተዘጋጀ። ያሌታተመ፣ በስቴንስሌ ተባዝቶ የተጠረዘ። 
ቀ.ኃ.ሥ. ዩኒቨርስቲ፣ አርትስ ፊካሌቲ፣ የኢትዮጵያ ቋንቋዎችና 
ሥነ ጽሐፌ ክፌሌ።   
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